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CAN YOU ANSWER THESE QUESTIONS?

1.  According to the Maharal of Prague, what isthe significance of the
number twelve?

2. Describe the most significant character traits of Leah and Rachel.
3.  Describe how Leah's personality was manifest in her children.
4.  Describe how Rachel’s personality was manifest in her children.

5. Which children of Bilhah and Zilpah were most similar to Leah’s
children?

This and much more will be addressed in the second lecture of this
series. " The Twelve Tribes. The Tapestry of Israel” .

To derive maximum benefit from this lecture, keep these questions in
mind as you listen to the lecture and read through the outline. Go back to
these questions once again at the end of the lecture and see how well you
answer them.

PLEASE NOTE: This outline and source book were designed as a
powerful tool to help you appreciate and understand the basis of Jewish
History. Although the lectures can be listened to without the use of the
outline, we advise you to read the outline to enhance your
comprehension. Use it, as well, as a handy reference guide and for quick
review.

Thislectureis dedicated to the merit and honor of Dr. and Mrs.
Paul and Meri Zidel and their children



THE EPIC OF THE ETERNAL PEOPLE
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Series X1V Lecture #2

THE TWELVE TRIBES: THE TAPESTRY OF ISRAEL

[ The Twelve Tribes
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Bilaam, [referring to the people of Israel,] began to say, “Who can touch such people! They
recognize their forefathers and their families,” as it says (Numbers 24:2), “[And Balaam lifted up
his eyes, and he saw Israel] abiding in his tents according to their tribes; [and the spirit of G-d
came upon him].” From here we derive that the [arrangement of the tribes according to their]
degalim (standards or ensigns) was a mark of distinction and glory for Isragl, asit says (Numbers
2:2), “Every man of the people of Isragl shall camp by his own standard.” Midrash Bamidbar
Rabbah 2:4
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Every man of the people of Israel shall camp by his own standard, with the ensign of their
father’shouse. .. (Numbers 2:2): This teaches us that the [arrangement of the tribes according
to their] degalim (standards or ensigns) was a mark of distinction and glory for Isragl. It only had
to write, “Every man of the people of Isragl shall camp by his own standard.” Why was it
necessary to write, “with the ensign [of the father’s house]”? [The answer is] that when our
forefather Y aakov was ready to depart from this world, he said to his son Y osef, “1 [am about t0]
lie with my fathers,” he proceeded to bless and charge every tribe. He said to them, “When you
carry me, you shall do so with reverence and honor. No man shall touch my bed (coffin), neither
an Egyptian nor shall any one of your children, for there are those among them that have married
Canaanite women.” Similarly does it say (Gen. 50:13), “For his sons carried him to the land of
Canaan,” but not his grandsons. And how did he command them? He said to them, “Y ehudah,
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Yissachar, and Zevulon shall carry my bed on the east side. Reuven, Shimon, and Gad shall be
on the south side. Menashe, Ephraim, and Binyamin shall be from the west side and Dan, Asher
and Naphtali shall be on the north side. Yosef shall not carry, as he is the king and you are
required to pay him respect. Levi shall not carry as he is destined to carry the Aron (the Holy
Ark containing the Ten Commandments). When the Holy One, blessed be He, told Moshe that
Israel shall divide themselves into degalim, Moshe began to become distressed. He said, “Now
there will be a dissension between the tribes. For if | tell Y ehudah to be on the east, he'll say that
he only wants to be on the south. And there will be a similar reaction with all of them. The Holy
One, blessed be He, said to Moshe, “What are you worrying about? They recognize where their
homestead should be, [as it says (Numbers 2:2),] ‘Every man of the people of Israel shall camp
by his own standard, with the ensign of their father’s house,” the ensigns [or signs] which [their
forefathers] handed down to them, [i.e. their positions when carrying Yaakov].” Midrash
Yilamdeinu, Yalkut Talmud Torah, Parshas Bamidbar
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All of the miracles that the Holy One, blessed be He, made for Isragl and is destined to make on
their behalf is through the merit of the tribes. Even the Bais HaMikdash (the Temple) which is
destined to be built will be built through the merit of the tribes, as it says (Psams 123:3),
“Jerusalem which is [being] built.” And what is written after that? (Ibid. 123:4) “There the tribes
go up, the tribes of the L-rd, as was decreed for Israel, to give thanks to the name of the L-rd.”
Similarly, al that the Holy One, blessed be He, created was created through the merit of the
tribes. You find that there are twelve months in a year, twelve constellations [of the Zodiac] in
the sky, twelve hours in the day and twelve hours at night. The Holy One, blessed be He, said,
“Even the [worlds] which are above and below were only created through the merit of the
tribes,” as it is written (Isaiah 66:2), “For al those (eileh) things has My hand made . . . )"
through the merit of (Genesis 49:28), “All these (eileh) are the twelve tribes of Israel . . .” For
that reason, when Eliyahu came to bring Israel under the wings the Shechina, he took twelve
stones corresponding to the number of tribes and he built an atar. We know this from the verse
(Kings | 18:31-31), “And Elijah took twelve stones, according to the number of the tribes of the
sons of Jacob, to whom the word of the L-rd came, saying, Isragl shall be your name; And with
the stones he built an altar in the name of theL-rd . . .”
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[You are beautiful, O my love, as Tirzah, comey as Jerusalem,] awesome as an army with
banners (kinidgalos). (Song of Songs 6:4): You find that there are twelve constellations of the
Zodiac in the sky. Just as the heavens cannot exist without the twelve constellations, so too the
world cannot exist without the twelve tribes, as it says (Jeremiah 31:35), “If those ordinances
depart from before Me, says the L-rd, then the seed of Israel also shall cease from being a nation
before Me for ever.” “ Awesome as an army with banners (kinidgalos),” (Song of Songs 6:4) The
term, “kinidgalos,” refersto armies, asit says (Numbers 2:3-4), “. . . the standard of thecamp . . .
And his army, and those who were counted of them . . .” Midrash Rabbah Parshah 15:6
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It was befitting that the root (foundation) of truth should be a single entity. And through that
single root, which was Y aakov, twelve tribes (shevatim) emerged. They are called shevatim (or
staffs) for a staff [was originally] a branch and part of atree. So too are each one of the twelve a
portion of the whole. Their number is twelve for any single [three dimensional] entity has twelve
distinct borders or edges, each one separate from the other. They consist of the upper eastern
edge and the lower eastern edge, the upper northern edge and the lower northern edge, the upper
southern edge and the lower southern edge, the upper western edge and the lower western edge,
the vertical northeastern edge, the vertical northwestern edge, the vertical southwestern edge and
vertical southeastern edge. These twelve edges are made up of one single entity. Corresponding
to them are the twelve sons of Yaakov, for from Y aakov, who was a single entity, there became
twelve distinct borders or edges. That is the reason that twelve tribes came out from Y aakov.
Maharal of Prague, Sefer Gevuras Hashem Chapter 13

Il. Leah and Rachel
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The birthright, should have emanated from Rachel, as it is written (Genesis 37:2), “These are the
generations of Jacob, Joseph,” but Leah anticipated [her with her prayers for] mercy. On
account, [however], of the modesty, which was characteristic of Rachel, the Holy One, blessed
be He, restored it to her. What [was it that caused] Leah to anticipate her with [her supplications
for] mercy? It is written (Genesis 29:17), “And the eyes of Leah were weak.” What [is meant by]
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weak (rakkos)? At the crossroads she heard people saying: Rivka has two sons, [and] Laban has
two daughters; the elder [daughter should be married] to the elder [son] and the younger
[daughter should be married] to the younger [son]. And she sat at the crossroads and inquired,
“How does the elder one conduct himself?’” And the answer came that [he was|] a wicked man, a
highway robber. “How does the younger man conduct himself?” “A quiet man dwelling in tents”
And she wept until her eyelashes dropped. Bava Basra 123a
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The entire night [Yaakov] had relations with [Leah] and thought that she was Rachel, when he
got up in the morning he suddenly realized that she was Leah. He told her, “O daughter of the
deceitful one, why did you deceive me?’ She replied, “Didn’'t you deceive your father when he
asked you, ‘Are you my son Esau? and you said, ‘1 am Esau your first born.” (Genesis 27:19)
And now you say, ‘Why did your father deceive me? Didn’'t [your father] say, ‘Your brother
came with cunning and took away your blessing.’ (ibid. 35)” As aresult of her rebuking him, he
began to hate her. The Holy One, blessed be He, said, “Her only remedy is if she has children. |
am going to give her children and her husband will bend down to her.” Thisiswhat is meant by
the verse, “the L-rd saw that Leah was hated.” Midrash Agadas Bereishis Chapter 49
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And Reuben went in the days of wheat harvest, and found mandrakes in the field, and brought
them to his mother Leah. Then Rachel said to Leah, Give me, | beg you, of your son's
mandrakes. And she said to her, Isit a small matter that you have taken my husband? and would
you take away my son’s mandrakes also? And Rachel said, Therefore he shal lie with you
tonight for your son’s mandrakes. And Jacob came from the field in the evening, and Leah went
out to meet him, and said, You must come in to me; for | have hired you with my son's
mandrakes. And he lay with her that night. And G-d listened to Leah, and she conceived, and
bore Jacab the fifth son. And Leah said, G-d has given me my hire, because | have given my
maid to my husband; and she called his name Issachar. Genesis 14-18

AR MPIREYY XD 77 ,7P82 29057 ARYN LR 2pYe na K91, OXD N2 o7 oRxn (2
T 12°0 APWN MYID (RWTN) RPN VI (D WKL) INRIPY ARD RN 29007 I ,NPIRYT



Series X1V 5 Lecture #2

Dina, the daughter of Leah, went out. (Gen. 34:1): Wasn't she the daughter of Yaakov?
Scripture attributes [her actions] to her mother. Just as Leah was one who [showed immodesty
and] went out so too was she someone who went out. How do we know this about Leah? For itis
written (Gen. 30:16), “And Leah went out.” Midrash Tanchuma Vayishlach 7
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Wherein did Rachel's modesty lie? It is written, “And Jacob told Rachel that he was her father's
brother and that he was Rebecca's son.” (Gen. 29:12) Was he not the son of her father's sister?
But he said to her, “[Will] you marry me?’ [And] she replied to him, “Yes, but father is a sharp
person, and you will not he able [to hold your own against] him.” “Wherein,” he asked her,
“does his sharp dealing lie?” “I have,” she said, “a sister who is older than |, and he will not
allow me to be married before her.” “1 am his brother,” he said to her, “in sharp dealing.” “But,”
she said to him, “may the righteous indulge in sharp dealing?’ “Yes,” [he replied]. “With the
pure,” [Scripture says|, “Thou dost show thyself pure, and with the crooked Thou dost show
thyself subtle.” (Samuel 11 22:27) [Thereupon] he entrusted her [with a certain] code. While Leah
was being led into [the bridal chamber] she thought, “my sister will now be disgraced,” [and so]
she entrusted her [with] this very [code]. And this accounts for the Scriptural text, “And it came
to pass in the morning that, behold, it was Leah,” (Gen. 29:25) which seems to imply that until
then she was not Leah! But, [thisis the explanation]: On account of the special code which Jacob
had entrusted to Rachel who had entrusted them to Leah, he knew not [who] she [was] until that
moment. Bava Basra 123a
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He withdraweth not His eyes from the righteous. (Job 36:7) In reward for the modesty displayed
by Rachel, she was granted to number among her descendants Saul; and in reward for the
modesty displayed by Saul, he was granted to number among his descendants Esther. . . .
Therefore she was rewarded by having Saul among her descendants. What modesty did Saul
display? As it is written, But concerning the matter of the kingdom whereof Samuel spoke he
told him not. (Samuel | 10:16) He was therefore rewarded by having Esther among his
descendants. M egilah 13b
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Rabbi Yehudah said: Great is [the merit of] silence because it was through the merit of silence
that Rachel merited to establish two tribes of Isragl, Ephram and Menashe, which were in
addition to the other tribes. Why was she silent? Rabbi Shimon bar Y ochai said: Rachel said [to
herself,] “If | send to Y aakov and inform him that my father is giving my sister that which heis
sending me, [Yaakkov] will not take me and my father will not marry me off to him and
ultimately | will be distanced from the body of that tzaddik (righteous person).” The Holy One,
blessed be He, said to her: [Because you were silent,] by your life, through the merit of that
silence, | will remember you, as it says (Genesis 30:22), “And G-d remembered Rachel, [and
G-d listened to her, and opened her womb].” Midrash Tanchuma Par shas Vayeitzei 6

G.
PANRW AW 77 77 92 0¥ 992 7991 INRA pRReh 0%13 W AW awd 03 T %A T v
XYW 7X? 7NITW AX 797 01D 771527 7IN 7152 T9I1 129X 2py°L 777 75 7171930 Hv)
%3 DN 7AW NIYAART NAPTTA TXM 7Y 1Y 779927 73N 7192 T2 RITW (IR 7IHn
RXI? X377 JIWRT 299w 799217 93 1737 DR DI REOW WDHKR X NIYIXT XO7W NIN0IT 73071717
TPPY INITTAW 2pY> O INDI XIT NIYAIRT 0 NIVAIRT TRM IPR 77T 1277 9037 DR oTp
,12 U YR PRW D012 77 9°awa IN992 7 HRan 19w o1 197 PIwR 7911 XD non
WIDY WDHKR OKI /137 NIPAIR Daw3 1KY 711,507 711937 7303 D R 27 7992 70 K
0I2M0° XY OX IARIW XTI 0°7D71 1°1°12 °2 03 3 H YW 7733 03 1R WM. L. N
,197127 RITW PIRW 773 D03 phny 0 a1 wATMRh PRI FINRT 0T NI 0307 IRXA YR
QYD AR DR 7MW NRH 9093 7107 [XD] IRW 703 93 D1 702 27 1K XD TImbn Hya Hax
12337 1192 TIANW WY T RITI Y197 D02 ONW NIVRIR 197 T7YNY MKW M3 WA
DITAR WY 77 77372 WO RPIT 2 Hw 7733 792 99971 9N037 10 /I9naRiT 19K TIWRT 7993 1O
35P NTN2 N22 01 AR"en Prannb

In addition, you should understand that just as Yitzchak had two children, one who was born
first, but whose birthright was taken over by his brother, so too with Yaakov. Reuven was the
first born but yet the privileges of being the first born were given over to Y osef. Therefore, even
though Leah merited to have sired Reuven, the first born child of Yaakov, the birthright was
given to Yosef. This was as a result of the special quality of modesty which Rachel possessed.
This is because it is impossible for the hidden spiritual level, which is modesty, to immediately
come out in the open, for the bechor, who is the first born child, precedes to come out in the
open [for all to behold]. This is not a phenomenon which is an outgrowth of modesty, for [the
hallmark of] modesty (tznius) is to remain hidden. That is why Y aakov, whose specia spiritual
quality was to be exalted and hidden, was not born first. The same thing occurred to Y osef, who
was born from Rachel. Because of this, [Y osef’ 5] blessing was that he was to remain [in a sensg]
hidden, i.e. that the eye shall have no power over him. [Although,] he wasn't born the first,
[nonetheless,] afterwards the birthright was given to Yosef. This is the meaning of the gemora
(Bava Basra 123a), “On account of the modesty, which was characteristic of Rachel, the Holy
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One, blessed he He, restored [the birthright] to her.” It isimpossible to explain this any further.
... Inthe Midrash it states that [Esau's seed would be delivered only] into the hands of Rachel's
descendants, for also through Binyamin (i.e. through Shaul, Mordechai and Esther) will they fall.
This is the meaning of the verse (Jeremiah 49:20), “[Therefore hear the counsel of the L-rd, that
He has taken against Edom; and hHs intentions, that He intends against the inhabitants of
Teman;] Surely the least of the flock shall drag them away; . ..” Yonason trandates this to
mean, “the youngest of the brothers.” The proof to this Midrash is the fact that Amalek fell
through Shaul, who is a descendant of Binyamin. The authors of the Talmud only mention
[Esau’s] faling through the descendants of Yosef, because through Shaul they did not
[completely] fall, as he spared Agag. The explanation of the Midrash is as we stated above, “On
account of the modesty, which was characteristic of Rachel.” This is the opposite of Esau who
was blessed with the power of that which is revealed. That is why he was born first. Whereas
modesty is the power of that which is hidden. That is why [Esau will] only [be delivered]
through the hand of the descendants of Rachel. It is important to understand this. Maharal of
Prague, Chidushel Agados, Bava Basra 123
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Because Leah was suitable to become Esau’ s wife, she was very anxious. Even though she didn’t
know this [on a conscious level, she only had a premonition], her mazal [guardian angel] was
aware of this and her mazal was crying. That is why Leah’s eyes were also weak. She would
plead for Divine compassion that the Holy One would grant her a proper match. Therefore,
because of Divine compassion, she was granted the first born son. But because of the modesty
which Rachel possessed, as the quality of modesty produces seed that come from an inner and
hidden holy spiritual source. Therefore Rachel was worthy of siring afirst born, as the first born
has the special quality of holiness. Y ou should understand that Rachel, who was modest, merited
to have Yosef become the bechor. He was blessed with the blessing, alei ayin (literally on the
eye or fountain), which meant that the evil eye had not power over him. He was aso blessed
with the blessing, viyidgu larov bikerev ha'aretz (literally - may they multiply like fish in the
midst of the land), which implies that just as the eye has no power over the fish, so too will it
have no power over the descendants of Yosef. All of this was a reward for the modesty of
Rachel. These things are difficult to understand and extremely profound. Maharal of Prague,
Nesivos Olam, Nesiv Hatzinius Chapter 1

1. Reuven
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And when the L-rd saw that Leah was hated, He opened her womb; but Rachel was barren. And
Leah conceived, and bore a son, and she called his name Reuben; for she said, Surely the L-rd
has |looked upon my affliction; now therefore my husband will love me. Genesis 29:31-32
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Reuben. [What is the meaning of “Reuben”?] R. Eleazar said: Leah said: See the difference
between my son and the son of my father-in-law. The son of my father-in-law voluntarily sold
his birthright, for it is written: And he sold his birthright unto Jacob. And, nonetheless, behold, it
is written of him (Gen. 27:41), “And Esau hated Jacob,” and it is aso written: “And he said, is
not he rightly named Jacob? for he hath supplanted me these two times.” (Ibid. 36) My son,
however, although Joseph took his birthright from him against his will as it is written (lbid.
Chronicles | 5:1), “But, for as much as he defiled his father's couch, his birthright was given unto
the sons of Joseph,” - he was not jealous of him. For it is written (Gen. 37:21), “And Reuben

heard it, and delivered him out of their hand.” Berachos 7b
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And it came to pass, when Isragl lived in that land, that Reuben went and lay with Bilhah his
father’s concubine; and Israel heard it. Now the sons of Jacob were twelve. Genesis 35:22
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Reuben, you are my firstborn, my might, and the beginning of my strength, the excellency of
dignity, and the excellency of power; Unstable as water, you shall not excel; because you went
up to your father’s bed; then defiled you it; he went up to my couch. Genesis 49:3-4
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Shmuel b. Nahman said in R. Yonathan's name: Whoever maintains that Reuben sinned is
merely making an error, for it is said, “Now the sons of Jacob were twelve,” (Genesis 35:22).
This teaches us that they were all equal. Then how do | interpret, and he lay with Bilhah his
father's concubine? (ibid.) This teaches that [since] he transposed his father's couch, (placing it
into Leah’s tent) Scripture imputes [blame] to him as though he had lain with her. It was taught,
R. Shimeon b. Eleazar said: That righteous man was saved from that sin and that deed did not
come to his hand. Is it possible that his seed was destined to stand on Mount Ebal and proclaim,
Cursed be he that lieth with his father's wife, yet this sin should come to his hand? But how do |
interpret, and he lay with Bilhah his father's concubine? He resented his mother's humiliation.
Said he, If my mother's sister was arival to my mother, shall the bondmaid of my mother's sister
be a riva to my mother? [Thereupon] he arose and transposed her couch. Others say, He
transposed two couches, one of the Shechinah and the other of his father. Thus it is written,
“Then thou defiledst, my couch on which [the Shechinah] went up.” (Gen. 49:4) This is
dependent on Tannaim. “Unstable [Pahaz] as water, you shall not excel:” R. Eliezer interpreted:
You were hasty [Paztah], you were guilty [Havtah] you were disgraced [Zaltah]. R. Yehoshua
interpreted: You oversteped [Pasatah] the law, you sinned [Hatatha], you acted immorally
[Zanitha]. R. Gamaliel interpreted: You meditated [Pillaltah], you supplicated [Haltah], your
prayer shone forth [Zarhah]. Said R. Gamaliel, We still need [the interpretation of] the Modiite.
R. Eleazar the Modiite said, Reverse the word and interpret it: Thou didst tremble [Zi'az'athd],
thou didst recoil [Halitha], your sin fled [Parhah] from you. Rava, others state, R. Jeremiah b.
Abba, interpreted: You remembered [Zakarta] the penalty of the crime, thou wast [grievously]
sick [Halitha], you separated yourself [Pirashta] from sinning. Shabbos 55b
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[One golden spoon of ten shekels,] full of incense. (Numbers 7:33) For at that time, Reuven
was a penitent (baal teshuva). He wore sack cloth, fasted and prayed before the Holy One,
blessed be He, that He forgive him for the sin regarding Bilhah. Prayer is compared to incense.
Midrash Bamidbar Rabbah 13:17
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Let Reuben live, and not die; and let not his men be few (or aternatively: let their men be
counted). Deuteronomy 33:6
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[Moshe] prayed on his behalf that [Reuven’s] sin and the great anger that his father had on his
account for having defiled his couch shouldn’t cause his name to be blotted out from Israel. This
is similar to that which is written (Gen. 35:22), “Reuben went and lay with Bilhah his father’s
concubine; and Israel heard it. Now the sons of Jacob were twelve.” [Scripture] informed us that
[Reuven] was not excluded from the enumeration [of Yaakov’'s sons]. Rashi also explained this
in the same manner. . . . There are those who explain that this blessing refers to the conquest of
the land. [Accordingly, Scripture] is saying that Reuven shall remain alive (survive) when they
pass before their brethren armed for war. The sense of the verse is that they shall overcome and
not be defeated, similar to the verse (Gen. 27:40), “Y ou (Esau) shall live (be successful) through
your sword.” [The expression,] “and not die,” [is a prayer] that none of them should fall in war.
[The expression,] “let their men be counted,” means that they should return to their tents without
losing a man. Similarly, regarding the blessing of Gad, his fellow [tribe] such a subject is
mentioned with a similar interpretation. The first explanation, however, seems to me more
correct, for Moshe blessed them in the same manner that they were mentioned by Y aakov and
with the same intention. Ramban ibid.
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According to this, it would seem that he was granted atonement for the incident with Bilhah to
the extent that he would not be cut off and die forever. He was not atoned completely, however,
for he was destined to be punished for it as part of the ten martyrs who sinned with the sale of
Y osef. According to the Kabbalah, the [phrase,] “Let Reuben live, and not die,” is referring to
the world to come. “And not die,” [means] that he shall not return again from [the other world] to
be reborn in a body to die a second death. This is what Onkelos, of blessed memory, trandates,
“He shall not die a second death.” With this he revealed to us that the souls transmigrate
(recycle) and return to another body, after they received their reward or punishment in Gan Eden
or Gehinnom. Thisis known and accepted. Just as the Shemittos of the world (the seven thousand
year cycle) repeats itself, so too does the soul, after it receives its reward in Gan Eden or its
punishment in Gehinnom does it return after atime to the body to receive its fitting due, measure
for measure. This recycling is referred to by our Rabbis, of blessed memory, as techiyas
hamaysim (resurrection of the dead). This is what is meant at the beginning of the tractate
Taanis, “It is quite in order to make mention of the resurrection of the dead [all the year round],
since any day may be itstime.” In the Talmud Y erushami we find [the following interpretation
of the verse, “ (Isaiah 22:14), “Surely this iniquity shall not be purged from you till you die. . .”
“This is referring to a second death.” Similarly, the Targum Y onason [trand ates that verse,] “If
this iniquity will be forgiven until you die a second death.” This is what Onkelos had in mind
and he expanded his explanation by saying, “eternal life” and “a second death he shall not die.”
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He intended to say that Moshe prayed on behalf of the tribe that they merit to live forever and
need not return to a body to die a second death. Rabbainu Bachya, ibid.
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And the sons of Reuben and the sons of Gad had a very great multitude of cattle; and when they
saw the land of Jazer, and the land of Gilead, that, behold, the place was a place for cattle; The
sons of Gad and the sons of Reuben came and spoke to Moses, and to Eleazar the priest, and to
the princes of the congregation, saying, Ataroth, and Dibon, and Jazer, and Nimrah, and
Heshbon, and Elealeh, and Shebam, and Nebo, and Beon, The country which the L-rd struck
before the congregation of Israel, is a land for cattle, and your servants have cattle; Therefore,
said they, if we have found grace in your sight, let this land be given to your servants for a
possession, and bring us not over the Jordan. Numbers 32:1-5

V. Shimon and Levi
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And it came to pass on the third day, when they were sore, that two of the sons of Jacob, Simeon
and Levi, Dinah’'s brothers, took each man his sword, and came upon the city boldly, and slew
al the males. And they slew Hamor and Shechem his son with the edge of the sword, and took
Dinah out of Shechem’s house, and went out. The sons of Jacob came upon the slain, and
plundered the city, because they had defiled their sister. They took their sheep, and their oxen,
and their donkeys, and that which was in the city, and that which was in the field, And all their
wealth, and al their little ones, and their wives took they captive, and carried off all that was in
the houses. And Jacob said to Simeon and Levi, Y ou have brought trouble on me to make me
odious among the inhabitants of the land, among the Canaanites and the Perizzites; and | being
few in number, they shall gather together against me, and slay me; and | shall be destroyed, | and
my house. And they said, Should he deal with our sister as with a harlot? Genesis 34:25-31
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Simeon and Levi are brothers; instruments of cruelty are their swords. O my soul, do not come
into their council; to their assembly, let my honor not be united; for in their anger they slew a
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man, and in their wanton will they lamed an ox. Cursed be their anger, for it was fierce; and their
wrath, for it was cruel; | will divide them in Jacob, and scatter them in Israel. Genesis 49:5-7
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| will divide them in Jacob: | shall separate one from the other, so that Levi will not be
numbered among the tribes; and consequently they are divided. Another interpretation: There are
no poor men, scribes, or teachers of children save of Shimons's tribe, so that they should be
scattered. And [concerning] the tribe of Levi, [Yaakov] made him to go around to the granaries
for the heave-offerings (t'rumah) and the tithes. He assigned his dispersion with [greater]
respect. Rashi, ibid.
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G-d ... leadsout the prisonersto prosperity (through the righteous) - b’koshros. (Psalms
68:7): Through the merit of the righteous (k' sheirim) amongst them, did they leave [Egypt]. Who
were the righteous amongst them? These were the [members of the] tribe of Levi. Even though
Israel worshipped strange gods (idols) while they were in Egypt, the tribe of Levi [only] served
the Holy One, blessed be He, and performed circumcision upon themselves. That is why Moshe
praised them at the end of his life, as he was about to die, as it says (Deut. 33:9), “. . . for they
have observed Your word, and kept Your covenant.” Thus it was because of the merit of the
righteous amongst them that Israel left EQypt. Midrash BaMidbar Rabbah 3:6
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And of Levi he said, Let your Thummim and your Urim be with your pious one, whom you did
test at Massah, and with whom you fought at the waters of Meribah; Who said to his father and
to his mother, | have not seen him; nor did he acknowledge his brothers, nor knew his own
children; for they have observed Your word, and kept Your covenant. They shall teach Jacob
Your judgments, and Israel Your Torah; they shall put incense before You, and whole burnt
sacrifice upon Your atar. Bless, L-rd, his substance, and accept the work of his hands; strike
through the loins of those who rise against him, and of those who hate him, that they rise not
again. Deuteronomy 33:8-11
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And Israel stayed in Shittim, and the people began to commit harlotry with the daughters of
Moab. And they called the people to the sacrifices of their gods; and the people ate, and bowed
down to their gods. And Isragl attached himself to Baal-Peor; and the anger of the L-rd was
kindled against Israel. And the L-rd said to Moses, Take al the chiefs of the people, and hang
them up before the L-rd in the sun, that the fierce anger of the L-rd may be turned away from
Israel. And Moses said to the judges of Israel, Slay you every one his men who were attached to
Baal-Peor. And, behold, one of the people of Isragl came and brought to his brothers a Midianite
woman in the sight of Moses, and in the sight of all the congregation of the people of Israel, who
were weeping before the door of the Tent of Meeting. And when Phinehas, the son of Eleazar,
the son of Aaron the priest, saw it, he rose up from among the congregation, and took ajavelinin
his hand; And he went after the man of Isragl into the tent, and thrust both of them through, the
man of Israel, and the woman through her belly. So the plague ceased from the people of Isragl.
And those who died in the plague were twenty four thousand. And the L-rd spoke to Moses,
saying, Phinehas, the son of Eleazar, the son of Aaron the priest, has turned My anger away from
the people of Israel, while he was zealous for My sake among them, that | consumed not the
people of Israel in My jealousy. Therefore say, Behold, | give to him my covenant of peace; And
he shall have it, and his seed after him, the covenant of an everlasting priesthood; because he
was zealous for his G-d, and made an atonement for the people of Isragl. And the name of the
| sraelite who was dlain, who was slain with the Midianite woman, was Zimri, the son of
Salu, a prince of a father’s house among the Simeonites. And the name of the Midianite
woman who was slain was Cozbi, the daughter of Zur; he was chief over the people of afather’s
house in Midian. Numbers 25:1-15

V. Y ehudah
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Judah, you are he whom your brothers shall praise; your hand shall be in the neck of your
enemies; your father’s children shall bow down in your presence. Judah is alion’s whelp; from
the prey, my son, you are gone up; he stooped down, he crouched as alion, and as an old lion;
who shall rouse him up? The staff shall not depart from Judah, nor the scepter from between his
feet, until Shiloh come; and to him shall the obedience (gathering) of the people be. Binding his
foal to the vine, and his donkey’s colt to the choice vine; he washed his garments in wine, and
his clothes in the blood of grapes;. His eyes shall be red with wine, and his teeth white with milk.
Genesis49:8-12
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Your hand shall bein the neck of your enemies; your father’s children shall bow down in
your presence: Thereis awarrior who can defeat his enemies but doesn’t possess the ability to
lead a kingdom amongst his brethren. And there are those who are just the opposite. Y ehudah,
however, was a warrior whose hand was on the neck of his enemies but was also fit to lead them
in harmony and righteousness, so much so that the children of his father [naturally] bowed down
to him. For that reason, “Your brotherswill praiseyou.” Haamek Davar, ibid.
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Judah isalion’swhelp: There are many kinds of predatorsin the world, such as a leopard, bear,
and others. The lion, however, has a special characteristic. When it sees a person that bears G-d's
image, it becomes subdued in his presence and backs away. Because of this feature, did
[Yaakov] compare him to a lion whelp. Even though he was powerful, nonetheless, “from the
prey, my son, you are gone up.” We have already explained above in Chapter 45:16 in the
“Herchav Davar” that the term, “my son,” is referring to a person who has achieved lofty
gpiritual heights. Yaakov's praise of Yehudah was that even when he desires to kill a specific
person, when he encounters a person who is “my son,” he removes himself (goes up) from him
and cams his emotions. This is true strength, the ability to suppress one’'s inclinations and
desires. Haamek Davar, ibid.
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He stooped down, he crouched as alion, and asan old lion; who shall rouse him up?: There
is a lion [that fights in the gladitorial exhibitions] in a stadium, that wounds [or kills] at the
behest of its trainers. Nevertheless, when they are placed opposite someone who bears the image
of G-d, they stoop down and crouch. Even though their trainer may come and raise them up in
order to attack, they still will not rise or move from their place. So too is the ruler over Y ehudah.
He is ready to spare “my son” even though his advisors try to persuade him and incite him to kill
him. Nonetheless, no man can change his mind. This prophecy was stated in regards to David
with Shaul and Shimi, whom David spared, because of their specia qualities despite the urgings
of his men, Avishai, and his other advisors to do evil to them. David stood by his convictions
likealion. Haamek Davar, ibid.
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The staff - sheivet - shall not depart from Judah, nor the scepter - mechokeik - (interpreter
of law) from between his feet: That which our Sages, of blessed memory, expounded on this
verse is well known, i.e. “staff” is referring to the Exilarch in Babylon who dominated over the
people with his staff [which represents his power and ability to punish]. This is the simple
meaning of “staff” - sheivet. Mechokeik is referring to the descendants of Hillel who publicly
taught Torah. This explanation is based upon the fact that “mechokeik” is someone who has new
insights into the Torah and formulates laws based upon his research. This is impossible [to
attain] without students as stated in the first chapter of Taanis (7a), “R. Hanina said: | have learnt
much from my teachers, and from my colleagues more than from my teachers, but from my
disciples more than from them all.” In addition, [the Talmud] ibid. makes the analogy that just as
a small tree may set on fire a bigger tree so too it is with scholars, the student helps the master
grasp the essential truth of the halacha (law). The explanation of the phrase, “from between his
feet,” isfrom in between the feet of the mechokeik (scholar), for the custom in antiquity was that
the master would sit on a bench and the students would discuss the issues before him while
sitting on the ground, as it is stated Bava Metzia 84b. “When Rabban Simeon b. Gamaliel and R.
Joshua b. Karhah sat on benches, R. Eleazar son of R. Simeon and Rabbi sat in front of them on
the ground, raising objections and answering them.” . . . Haamek Davar, ibid.
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Until Shiloh come: [Thisis referring to] Messiah, the King, for the Kingdom is his. Thisis how
Onkelos renders it. According to the Aggadic interpretation, the word Shilo, is made up of two
words, Shiy [which means “presents’] and Lo [which means, “to him”], as it is stated (Psalms
76:12), “Let them bring presents (shiy) unto Him (lo) that is to be feared.” And unto him shall
the obedience (gathering) - yikas - of the peoples be: The word yikas means gathering. Rashi,
ibid.

VI. |ssachar and Zebulon
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And Reuben went in the days of wheat harvest, and found mandrakes in the field, and brought
them to his mother Leah. Then Rachel said to Leah, Give me, | beg you, of your son’s
mandrakes. And she said to her, Isit asmall matter that you have taken my husband? and would
you take away my son’s mandrakes also? And Rachel said, Therefore he shall lie with you to
night for your son’s mandrakes. And Jacob came from the field in the evening, and Leah went
out to meet him, and said, You must come in to me; for | have hired you with my son's
mandrakes. And he lay with her that night. And G-d listened to Leah, and she conceived, and
bore Jacob the fifth son. And Leah said, God has given me my hire, because | have given my
maid to my husband; and she called his name I ssachar. Genesis 30:14-18
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[The children born of a brazen woman [who openly demands her conjuga rights will be
spiritually flawed. The Talmud questions this:] But that is not so: for did not R. Shmuel b.
Nahmani say in the name of R. Yonasan: One who is summoned to his marital duty by his wife
will beget children such as were not to be found even in the generation of Moses? For it is said,
“Take you wise men, and understanding [and known among your tribes, and | will make them
rulers over you];” (Deut. 1:13) and it is written (ibid. 1:15), “So | took the chiefs of your tribes,
wise men and known,” but “understanding” is not mentioned. But it is also written (Gen. 49:14),
“Issachar is a large-boned donkey,” whilst elsewhere it is written (Chronicles | 12:33), “And of
the children of Issachar, which were men that had understanding of the titles?” [ - It is virtuous]
only when the wife shows that she is desirous of [her husband] but the husband is the one who
ultimately requests conjugal relations. Nedarim 20b
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Issachar is a strong (boned) donkey crouching down between two burdens (borders); And he saw
that resting was good, and that the land was pleasant; and bowed his shoulder to bear, and
became a servant to tribute. Genesis 49:14-15

$723 RWN INIR PIYVAW PIA AN 77N 2 9290, 1Ry Dy 1m0 g e wevee (2
"3 7271 ,m1% AX17 RTWT L0033 A0 1% PRI A2°521 o3 Tonnn 1Imns 2nownn P2 72T
N57927 PR IPOMR ORI .20 0D AAER KT XOUPPID QW PYINW NIV MINN2 PRInns
on® PIooY T2y omd HRAWS PAR 5% oM n Iy back mow vn :n1h XoXITR 72707
HRW? WY i NYTY 0°NYH 712 YT 10WW 21amY IR LPIIAY 1707 770 YW NIRIIT
0D DY OnR $31,THYR NIRITII0 CWRI DONRM L(AY ,2° XTDMT "12T) DONRD OWwR

ow A



Series X1V 17 Lecture #2

I ssachar is a strong (boned) donkey: A donkey possessing [strong] bones bearing the yoke of
Torah, as a strong donkey upon which is loaded a heavy burden. Crouching down between
borders: As a donkey that journeys by day and by night and has no lodging in a house, and
when it desires to rest it lies down between the borders (o>nowa) at the borders of the cities
whither it brings wares. And he saw that resting was good: He saw as his portion a land
blessed and favorable to bring forth produce. And bowed his shoulder to bear: the yoke of
Torah. And he became: to all his brethren of Israel. And became a servant to tribute: to
adjudge for them the teachings of the Torah and the order of the fixing of leap years as it is
stated, (I Chronicles 12:33) “And of the children of Issachar, men that had understanding of the
times to know what Israel ought to do; the heads of them were two hundred,” two hundred heads
of the Sanhedrin did (Issachar) produce, and all their brethren (followed) their decisions. Rashi,
ibid.
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Issachar is a strong (boned) donkey: According to the simple explanation of the text,
[Scripture] compares Issacher to a boney but strong donkey possessing comparatively little flesh.
In a similar vein, the descendants of Issacher were thin of flesh and bore the yoke of Torah, like
a donkey upon which one places a [heavy] burden. Crouching down between borders: As a
donkey that crouches and journeys by day and by night and has no lodging in a house, and when
it desires to rest, it lies down between the borders (@>npwni) at the borders of the cities.

Rabbainu Bachya, ibid.

D.

ToR DPNBWNR 12 P27 7700 DX (VI 1OWW? 79 XWAT DX [VI0 IR0 QWS 873 TN 0wee

°5 IR X1°1 ©°NOW 1°3 1125WN OX (M0 0°71N) IARIW 057 107 PRI DWW 0o nhnm

DYV AW 71997 3T 0M M T2V 0ok 171 89 °nn 2w ARk 53 (7 °5wn) 2°n57 7790 17 20

Wt 7990 Hw ApmIva 1Ha0a AW prya (7 00LDIw) IR XIT 191 0TH 0WpaN 1 M
VVY 7127 AWK

Issachar is a strong (boned) donkey: Just as the donkey carries the burden, so too Issacher
carries the [burden] of Torah. Crouching down between borders: This refers to the students
who sit on the ground in front of the Sages, as it says (Psalms. 68:14), “Though you lie among
the sheep folds (borders) [you shall shine like the wings of a dove covered with silver, and her
pinions with yellow gold].” And he saw that resting was good: Thisrefersto the Torah, asitis
written (Proverbs 4:2), “For | give you good doctrine, do not forsake my Torah.” And became a
servant to tribute: What is the nature of this tribute? [ The other tribes] would seek them out to
solve [complex] halachic (legal) problems, areas in which the [other tribes] were prone to err.
Similarly, it is written (Judges 5:15), “[And the princes of Issachar were with Deborah; Issachar,
and aso Barak;] into the valley they rushed forth, at hisfeet.” It isreferring to the valley (i.e. the
depths) of halacha. Midrash Bereishis Rabbah 99:9
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Crouching between the borders: This refers to his students who spread Torah through Eretz
Yisrael before the Sages, as it says (Psalms 68:14), “Though you lie among the sheep folds
(borders) [you shall shine like the wings of a dove covered with silver, and her pinions with
yellow gold].” And he saw that resting: This refersto the Torah, as it says (Jeremiah 45:3), “ |
am weary in my sighing, and | find no rest.” Was good: This refers to the Torah, as it is written
(Proverbs 4:2), “For | give you good doctrine, do not forsake my Torah.” And bowed his
shoulder to bear: the yoke of Torah. And he became: to all his brethren of Israel. And became
a servant to tribute: Tribute refers to halacha (laws). [When the other tribes] would err, they
would ask them and seek them out, as it is written (Judges 5:15), “And the princes of Issachar
were with Deborah; Issachar, and also Barak; into the valley they rushed forth, at his feet.”
Midrash Tanchuma Par shas Vayechi, Perek 11
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Zebulun shall live at the haven of the sea; and he shall be for an haven of ships, and his
border shall beto Sidon. (Gen. 49:13): They would fashion ships and travel by sea and support
the tribe of Yissachar who would be involved in Torah study . . . All of this was accomplished
through the power of Zebulon who departed by sea and brought them [their support] as it says
(Deuteronomy 33:18), “And of Zebulun he said, Reoice, Zebulun, in your going out; and,
Issachar, in your tents.” Midrash Agadas Bereishis Perek 83

VII.  Joseph
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These are the generations of Jacob. Joseph, being seventeen years old, was feeding the flock with
his brothers; and the lad was with the sons of Bilhah, and with the sons of Zilpah, his father’s
wives; and Joseph brought to his father their evil report. Now Israel loved Joseph more than all
his children, because he was the son of his old age; and he made him a coat with long sleeves.
Genesis 37:2-3
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The Aggada interprets this passage in the following manner: Scripture ascribes the generations of
Y aakov to Yosef for many reasons. One is that the entire being of Yaakov worked for Lavan
only for Rachel. Also that the radiance of the visage of Yosef was similar to that of Yaakov.
Also, whatever happened to Yaakov, happened to Y osef. The former was hated and the latter
was hated. The former’s brother sought to kill him and the latter’s brethren sought to kill him.
There are many other such similarities cited in the Midrash Bereishis Rabbah 84:6. . . . The son
of his old age - ben zekunim: For he was born to him in the time of his old age. But Onkelos
translates ben zekunim: He was a wise son to him. - Whatever Y aakov learned from Shem and
Ever, he transmitted to him. Another interpretation: The radiation of his visage was similar to
his. Rashi, ibid.
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[ The beauty of] our Father Jacob was a reflection of Adam's [beauty]. Bava M etzia 84a
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Joseph is a fruitful bough, a fruitful bough by a well; whose branches run over the wall; The
archersfiercely attacked him, and shot at him, and hated him; But his bow abode in strength, and
the arms of his hands were made strong by the hands of the mighty G-d of Jacob; from there is
the shepherd, the stone of Israel; By the G-d of your father, who shall help you; and by the
Al-mighty, who shall bless you with blessings of heaven above, blessings of the deep that lies
under, blessings of the breasts, and of the womb; The blessings of your father have prevailed
above the blessings of my progenitors to the utmost bound of the everlasting hills; they shall be
on the head of Joseph, and on the crown of the head of him who was separate from his brothers.
Genesis 49:22-26
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And of Joseph he said, Blessed of the L-rd be his land, for the precious things of heaven, for the
dew, and for the deep that crouches beneath, And for the precious fruits brought forth by the sun,
and for the precious things put forth by the moon, And for the chief things of the ancient
mountains, and for the precious things of the lasting hills, And for the precious things of the
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earth and its fullness, and for the good will of Him who lived in the bush; let the blessing come
upon the head of Joseph, and upon the top of the head of him who was separated from his
brothers. The firstling of his herd, grandeur is his, and his horns are like the horns of a wild ox;
with them he shall push the people together to the ends of the earth; and they are the ten
thousands of Ephraim, and they are the thousands of Manasseh. Deuter onomy 33:13-17

VIIl. Benjamin
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Our Rabbis taught: There were seven over whom the worms had no dominion, namely,
Abraham, Isaac and Jacob, Moses, Aaron and Miriam, and Benjamin son of Jacob. Abraham,
Isaac and Jacob [we know] because it is written of them, “in al, of al, al.” Moses, Aaron and
Miriam because it is written in connection with them, By the mouth of the L-rd. Benjamin son of
Jacob, because it is written in connection with him, And to Benjamin he said, The beloved of the
L-rd, he shall dwell thereon in safety. Some say that David also [is included], since it is written
of him, My flesh also shall dwell [in the grave] in safety. The other, however, explains this to
mean that he is praying for mercy. Our Rabbis taught: Four died through the counsel of the
serpent, namely, Benjamin son of Jacob, Amram the father of Moses, Jesse the father of David,
and Kilab the son of David. Bava Basra 17a
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And of Benjamin he said, The beloved of the L-rd shall live in safety by him; and the L-rd shall
cover him al the day long, and He shall live between his shoulders. Bereishis 33:12
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R. Levi further said: We have atradition from our ancestors that the ark took up no room. It has
been taught to the same effect: The ark which Moses made had round it an [empty] space of ten
cubits on every side. Now it is written (Kings | 6:20), “And in front of the Sanctuary was twenty
cubits in length [and twenty cubits in breadth], and it is also written (ibid. 6:24-25), “And the
wing of the one cherub was ten cubits and the wing of the other cherub was ten cubits.” Where
then was the ark itself? We must therefore conclude that it stood by a miracle [without
occupying any room]. Megilah 10b
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IX. The Children of the Concubines: Dan, Naftali, Gad, and Asher
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Dan shall judge his people, as one of the tribes of Israel. Dan shall be a serpent by the way, an
adder in the path, that bites the horse hedls, so that hisrider shall fall backward. | have waited for
Your salvation, O L-rd. Gad, atroop shall overcome him; but he shall overcome at the last. Out
of Asher his bread shall be fat, and he shall yield royal dainties. Naphtali isahind let loose; he
gives goodly words. Genesis 49:16-21
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And of Gad he said, Blessed be He who enlarges Gad; he lives as a lion, and tears the arm with
the crown of the head. And he provided the first part for himself, because there, in a portion of
the lawgiver, was he seated; and he came with the heads of the people, he executed the justice of
the L-rd, and his judgments with Israel. And of Dan he said, Dan is alion’s cub; he shall leap
from Bashan. And of Naphtali he said, O Naphtali, satisfied with favor, and full with the blessing
of the L-rd; possess you the west and the south. And of Asher he said, Let Asher be blessed with
children; let him be acceptable to his brothers, and let him dip his foot in oil. Deuteronomy
33:20-24



